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iJirs,kih Breuka, ~rimski vojni Jogor na Gracanima kod Ljubuskog, 
ilksku religijи, antickи topografijи (prvi риtа na ovakav nacin pred· 
stavljenи) i etnografijи Воэnе i Hercegovine, Nojnickи onomastiku 
Ljиbи~kog i Narone, te carski geпtilici ј ·и иnиtrasnojsti provincije 
Dalmacije. Upravo ovi aиtorovi Dodaci ZЭJ.Sd,иznj1и ј na~vise kгitrilke и 
ovom monиmentalnom djelи. Nezavisпo kako sи oni пastajali и 

stvaranjи, oni su morali .naCi svoje mjesto unиtar vec izvrsno pos­
tavljene koncepcije. 

Vrijednost ove nюnografije autor је podigao i vrsnom selek­
cijom najkapitalnijih djela (uglavnom najnovijih), а za lakse slиzeпje 
ovim djelom dao је 'i ,jndeks osobnih iJmena, naroda i bozanstva, 
iпdeks geografskih pojmova i i.ndeks :pojmova, kao i dvije llis,torij­
ske karrte. 

Апtо Skegro 

Momaillo Stoj,aJkovic, Branicevski tefter - potmenicni popis pokrajine 
Branicevo iz 1467. godine (l'IJ011lllik za •i1stocnjackи iэtarijsk•и i lk,п}i­
zevnи gradu, Knjiga 3). Istorijski institиt Beograd, Beograd 1987, 
str. 307 +fsc. I-CXLVI 

Ustanovи poprS1vanja zemalja Tиrci Osma·nlije preиzeli sи od 
Seldzиka koji sи је, preko Arapa, bastinili od starijih civilizacija. Ne­
ki podaci ирисији na to da Stl Tиrci svoje zemlje katastarski popisi­
vali vec и prvoj polovini 14. vijeka, mada najstarije do sada poznate 
katastarske knjige poticи iz prve polovine 15. vijeka, iz vremena vla­
davine Mиrata П (1421-1451) i odnose se na AlЬanijи i jиzne dijelo· 
ve Makedonije. Praktikovaпi sи opsti i parcijalni popisi. Opsti popi­
si obavljani sи od 15. do 17. vijeka, а povod opstem popisи mogli sи 
Ьiti stиpanje па prijesto novog sиltana, dиzi vremenski razmak od 
posljednjeg popisa i dr. Djelimicni popisi radeni sи cesce i to пakon 
znacajnijih teritorijalnih promjena (pro~iгenja teritorija), promjene u 
sistemи oporezivanja и nekoj oЬiasti, promjeпe и гaspodjeli feudal­
nЉ dobara, radi popisivanja neregistгovaniћ izvora drzavnih priho­
da itd. 

Popisne komisije imenovao је sultan, а sacinjavali sи ih emin­
-povjerenik, popisivac i katiЬ-pisar. Dиznost ove komisije Ьila је da 
,na licu mjesta, detaljnim uvidom и stvarno stanje, popise izvore 
drzavnih prihoda relevantпe za obrazovanje timara, zeameta i haso­
va. U ovaj popis (defter-i mufassal) poimenicno sи иpisivani doma­
cinstva (odnosno, domaCini) podlozna rfeиdalnim obavezama i svi iz­
vori priћoda и popisivanoj oЬlasti. Rekapitиlacijom podataka iz de-
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taljnog nastajali sи zbirni popisi (defter-i 'icmal) и kojima је prikazi­
vana podjela ovih prihoda na razne vrste feиdalnih dobara i иtvrdi­
vana ili obavljana raspodjela tЉ dobara medи feиdalcima. 

Turske katastarske knjige vodene su ozblljno i pedantпo, te se 
podaci koje one рrиzаји mogи smatrati tacnim i pouzdanim. 

Najstariji defteri koji se odnose na nase zemlje nastali sи u 
prvoj polovini 15. vijeka. Najstariji do sada poznati popis jednog di­
jela Srblje nastao је и vrijerne prve vladavine Mehmeda П (1444-1446) 
i predstavlja popis manjih oblasti - Krиsevca, Dиbocice i Toplice. 
U tokи opsteg popisa Carstva koji је preduzeo Mehmed П neposred­
no nakon osvajanja Carigrada nastalo је vise deftera koji se odпose 
na nase zemlje. Od tih deftera za sada su poznata tri (1. sиmarni po­
pis krajista Isa-bega Isakovica; 2. pojedi·nacni popis oЫasti Braпko­
vica; З. pojedinacni popis sultanovih hasova и vilajetima Zvecan i 
Niksica, hasova velikog vezira i rиmelijeskog begler-bega u vilajetima 
Skoplje, Ј elec, Bistrica i oblasti Brankovica, te detaljan popis vila-

. jeta Skoplje i Tetovo) i svi poticи iz 1455. godine, а pгedstavljajи 
prvorazredne istorijske izvore. Nakon definitivnog pada Srbije (1459) 
i Bosne (1463) radeno је nekoliko parcijalnih popisa, prouzrokovaпih 
novim osvajanjima i administrativnim promjenama. Defterima nasta­
lim и tom periodи pripada i popis vilajeta Branicevo iz 1467. godine. 
Ovo је prvi popis sjeveroistocnog dijela bivse Despotovine i stoga је 
lod neprocjenjivog znacaja kao istorijski izvor. 

о postojanjи ovog izvora nasи naиcnu javnost obavijestio је 
В. Dulroev 1951. godLirne Jspisima iz deftera za Branicevo iz XV veka, 
(Jstorijski glasnik, btr. 3-4, Beo~md 1951). а D. Bojanric је abjavlil-a 
uvodnи zakonskи odredbи za Вгапiсеvо (branicevski defter је najsta­
riji defter koji sadrzi ovakvи иvodnи kanunnamи) i zakonskи odred­
Ьu za ь.rarnli.Oevrske Vllahe (Turski zakoni i zakonski propisi iz X1f i 
XVI veka za smeduevsku, krusevacku i tl idinsku oЬlast, Beogr:a•d 1974) . 
. IVaznost ovog deftera kao istorijskog izvora, а tirne i potrebe za 
njegovim objavljivanjem, Ьili sи оdlнсијисi za pиЬlikovanje njego­
vog iпtegralnog teksta. 

Original deftera nije poznat, ра se priredivac koristio zvaшc­
nim prepisom koji је pohraпjen и fondи Maliye defterleri Basbakaп­
lik Arsivi и Istanbulи. Izdanje donosi faksimile koristenog pгcpisa, а 
tekst је prethodno dat и pre\rodи na srpskoћrvatski jezik. lzvor је, 
tako, postao dostиpan i naиcnicima koji zbog nepoznavanja osman­
skog turskog jezika -nisи и mogucnosti da koriste izvorni tekst. То 
'је, иostalom, i jedan od ciljeva ovog izdanja. Priredivac је dao i re­
gistre licnih i geografskЉ imena, objasnjenje termina i manje pozпa­
tih rijeci, sto uz objasnjenja data и иvоdи (na srpskoћrvatskom i fran­
cиskom jezikи) olaksava ироtrеЬи ovog izvora. Uz to, date Stl i dvi­
je karte branicevskog sиbasilиka. 
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Defter vilajeta Braпicevo пiје precizпije datiraп. Na drиgoj. 
straпi оп пosi hroпoloskи biljeskи 872. godiпe ро hidzri, koja је tra­
jala od 22. aиgиsta 1467. do 21. јиlа 1468. godiпe. Na оsпоvи ove Ьi­
ljeske i па оsпоvи drugih (ipak, пedovoljпo иtvrdeпih podataka) pri­
redivac nastaпak deftera sitиira и pcriod aиgиst-пovembar 1467. 
godine. 

Nakoп иvоdпе, detaljпe zakoпske odrecЉe о popisи prihoda 
и vilajetu Braпicevo, slijede popisi: 

- sиltaпovog hasa 
- hasova Ali-bega, vidiпskog saпdzak"bega 
- ciflиka Ali-begovog 
- timara spahija-шиslimaпa 
- timara spahija-hriscaпa 
- timara posade tvrdave Resava 
- popis hriscaпa и tиrskoj slиzЬi oslobodenih od poreza 
- popis vојпиkа vilajeta Branicevo 

Sиltaпov has sastojao se od 4 sela и oЬiasti Pek sa 166 doшa­
ciпstava i иkирпim prihodoш od 15035 akCi. Hasovi vidiпskog saп­
dzak"bega AliJbeg.a. Mihal-oglиa prostirali sи se и cijeloш braпicev·­

skom vilajetи, obиhvatali sи 59 sela s 1349 domaCiпstютa i иkиpnim 
prihodom od preko 140000 akci. Sandzak-beg Vidina posjcdovao је и 
bгanicevskom vilajetи, и oЬlasti Zdrelo, i ciflиk od 10 sela sa 129 
domaCiпstava (od kojih 6 vlaskЉ sela sa 95 domaciпstava) i иkир­
пim prihodom od 8894 akce. Popis timara spahija-mиslimana obи­
hvata 33 timara medи kojima sи znacajni timari kadije Braпiceva 
(sa prЉodom od 7592 akce) i dizdara tvrdave Golиbac (prilюd 12370 
akai).* Popis lena spahija-hriscana obиhvata 63 timara. Ovi timari 
Ьili sи, najcesce, maпjeg oЬima i sa vise нzivalaca (u јеdпош slu­
taju cak 6 Шivalaca na dobru ciji је prЉod iznosio 250 akci). Naj­
veCi medu ovim lenima Ьiо је timar Vukoslava. Obиhvatao је 5 sela 
sa 116 domaCinstava i ulшpnim prihodom od 9976 akci. U ovaj timar 
Ьiо је ukljuceп i 1 hassa mliп i viпograd а jedan vinograd је pome­
nutom Vukoslavu uЬiljezen kao mulkovпo imaпje. Isti је sa bratom 
posjedovao 2 mezre kao ciflиk. Popis timaгa clanova posacle tvrda­
ve Resava sadrzi 33 timara medu kojim је 29 timarnika-mиslimaпa 
i 4 timara koje su uzivali hriscaпi - tobdzije u tvrdavi Resava. Naj­
veCi timar uzivao је dizdar te tvrdave - prihod s njegovog timara iz­
nosio је 11122 akce. Popis hriscana и turskoj slнzЬi oslobodenih od 
poreza pocinje popisom muselema tvrdave Resava, а sadrzi i popis 
gvozdara, drvodjelja, kamenorezaca, puskara, izradivaca samostrela i 

*) Interesantno је primijetiti da se u оvош popisu tiшamika-mиsli­
mana pomiпje i timar muhtesiЬa Braпiceva (prihod 1886 akci), ustanove 
za koju Н. $abanovic navodi da se н пasim krajevima pominje od 1528-1660. 
godiпe. 
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lukara koji sи za obavljanje svoje sluzbe primali platи. Slijedi po­
pis martolosa, strelara, sokolara i jastrebara. Na kraju deftera popi­
sani sи vojпici i njihovi zamjenici и vilajetи Braпicevo. 

Defter vilajeta .вranicevo, kao istorijski izvor, prije svega, оmо­
gисије иvid и teritorijalno-administrativnи podjelи branicevskog vila­
jeta и najra·nije doba osmanske vladaviпe. S obzirom па vrijeme nas­
tanka, оп najveCim dijelom iskazиje zateceno stanje stanovni~tva i 
zemljc koje, opet, reflektиje staпje sto ти је prethodilo, ра podjela 
vilajeta Braпicevo na oЬlasti Lиcica, zdrelo, Pek, Homolje, Zvizd, Re­
sava i Ravanica vjerovatno odaje ranijи :lиpskи organizacijи na ovom 
роdrисји. 

Popisom sи obиhvacena sva mjesta koja sн na neki nacin Ьila 
izvorom drzavnih prihoda. Svako mjesto пosi naznakн svog statиsa 
i eventиalne karakteгisticne privredne Ш saobracajne djelatnosti. Ta­
ko stl registrovane tvrёtave (Resava i Golubac), sela (271), mezre (124), 
manastiri (16), vise trgova, veCi broj vodenica (rajinskih i hassa), ve­
ci broj skela itd. 

Popis poreskih obaveza donosi vrstн i visinu poreza. Natural­
na davanja iznosila sи desetinи prinosa (mada је stvarna vrijednost 
вsиrа oЬicno prevazilazila lflO), а novcaпi porezi (osim licnih) pred­
stavljali sи, najcesce, novcanи protuvrijednost te desetine. Iz ovako 
navedenih poreskih obaveza ocitava se i zastupljenost pojedinih gra­
na poljoprivredne i stocarske proizvodnje. Najznacajnija poljopriv­
redna djelatnost Ьilo је gajenje zitarica, posebno p~enice, jecma i 
zoЬi. U manjem oЬimu Ьila је zastиpljena vinogradarska proizvod­
nja, zatim pcelarstvo i povrtlarstvo. U stocarstvи, najznacajnije gra­
ne Ьile su svinjogojstvo i ovcarstvo. Stanovni~tvo sela na obalama Mo­
rave, Peka i Dиnava placalo је i poseban porez na riЬolov, sto i · ovu 
djelatnost istice kao znacajnи. 

Iz deftera se citaju i podaci о sistemи primjenjivanih mjernih 
jedinica (odredenih zakonom na poectku popisa) za proizvode rele­
vantne prilikom odreёtivaпja poreskih obaveza i о njihovim novca­
nim protuvrijednostima. Mjerna jedinica za zitarice bllo је lиkno (1 
branicevsko lukno = 4 jedrenske lcile = 72 oke), cija је novcana 
protuvrijednost Ьila razlicita za pojedine vrste zitarica (1 Iиkno pse­
nice = 12 akCi, 1 lukno zoЬi, jecma = 10 akci). Za vinogradarske 
proizvode (sira, vino) mjerna jedinica Ьila је medra (zapreminska vгi­
jednost = 10,25 1; tezinska vrijednost oko 8 oka а novcana protuvri­
jednost = 15 akci). Porezi na svinje i ovce, te od pcelarstva, riЬolo­
va i povrtlarstva Ьili Sll novcani. 

Zanimljivo је da se и popisu javlja razlika izmedн upisanih i 
izracиnatih иkиpnih obaveza pojedinih sela. Razlika se javlja goto­
vo redovno, ра se ne moze podvesti pod greske popisivaca. Na stva­
ranje ove razlike mogao је иticati odnos izmedи mjerne jedinice i 
njene novcane protиvrijednosti, tj. nepo~tovanje zakonom odгec1enih 
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cijena i obracиnavanje poreza ро lokalnim cijenama pojedinih pro­
izvoda. Elementi razlike mogli Ьi Ьiti i spajanje pojedinih vrsta po-
1reza (desetine i salarije), neobracиnavanje nekih poreza itd. Po~to 
se na ove raz!ike nailazi i и drugim defterima, odnosno posto one ni­
sи specificnost ovog deftera, iznesene pretpostavke (kao i neke drи­

ge) svojи potvrdи ili odbacivanje mogle Ьi doblti komparativnom ana­
lizom vremenski ЬliskЉ deftera (i onih drиgiћ), sto, naravno, pod­
razиmijeva da sи naznaceni iznosi pravilno procitani, specijalno oni 
ublljeieni sijakatom. 

Defter pruza interesantne podatke о demografskoj strиkturi po­
pisane oЬlasti, ali se kompletna demografska slika ovog podrucja po­
lovinom 15. vijeka ne moie stvoriti. Naime, defter ne obuhvata сјеlо­
lшрпо stanovni~tvo, nego samo оnб podlozno feиdalnim davanjima, 
tako da је, prije svega, svako proracиnavanje broja staпovnika ne­
poиzdano. Defter, s druge strane, nije dovoljan za pracenje demograf­
skih procesa i kretanja tokom 15. vijeka na ovom podrиcju (mada 
је za ovo pitanje znacajaп popis smederevskog sandzaka iz 1476ј77. 

godine), а s1icni savremeni ili nesto stariji domaCi izvori ne postoje, 
te .је onemoguceno kompariranje i иpotpunjavanje podataka. 

Na osnovи popisa mogнce је pratiti i neke migracione procese 
koji sи se odvijali u sjeveroistocnom dijeJu Ьivse Despotovine. Po­
daci о naseljenosti sela (odnosno njihovoj neпaseljenosti) ukazиjи 
na proces koncentriranja stanovnistva и plodnim dolinama rijeka Мla­
ve, Peka i Resave. Istu vaznost, s aspekta ozivljavanja privredne ak­
tivпosti, imajи i podaci о naseljavanjи vlaha и oЫastima Zdrelo, 
ZviZd i Resava, јег sи doseljeni vlasi popisani kao karakteristicna 
socijalna kategorija. Premda јё branicevski defter poimenicni (defter-i 
asami), samo na osnovи njega ne mogu se donositi pouzdaniji sudo­
vi о etnickoj struktиri ovih vlaha, niti izradivati statistike Ьilo koje 
vrste. Na koncи, za proиcavanje migracionih kretanja nisи bez zna­
caja ni podaci о pojedinacnim doseljavanjima s ugarskog podrucja 
radi stиpanja р tиrskи slиibи i sticanja odredenih povlastica. 

Kad је и pitanjи vjerska strиktшa popisanih, jasno је da је 
ovo podl·иcje s ogromnom hriscaпskom vecinom, s tim sto se Ьiljeze 
i sporadicni, pojedinacni slиcajevi prelaska na islam. 

Uzet и cjelini, popis vilajeta B1·anicevo sadгzi bogatu i raznovrs­
nи gradu koja se (s obzirom na karakter izvora) moze smatrati 
vjerodostojnom, а interesaпtna је za socijalnu i ekonomskи istori­
jи popisane oЬJasti (i sire), za istoriju pojedinih пaselja i za istorij­
sku geografiju, ра је vidljivo kakav znacaj ima njegovo puЬlikovanje. 

Priredivac је и svom radн Ьiо sttocen s nizom proЬlema s ko­
jim se, susrecu oni koji rade na poslu desifrovanja turskih izvo1-a. 
1zbor varijante citanja licnih imena i imena nekih mjesta naprav­
ljen је ·na osnovu dostignuca onomastike i toponomastike, na osnovu 
iskustva prethodnika i, kod posebno kriticnih mjesta, gdje ne posto-
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ji pouzdan kljuc za razrjesavanje, na osnovu vlastitog opredjeljenja. 
Popisna mjesta priredivac је najvecim brojem uЬicil'ao (od oko 600 
popisanih mjesta njih 130 ostalo је neuЬicirano). Eventualne greske, 
ipak, ne umanjuju znacaj izdanja, pogotovo kad se ima и vidu vaz­
nost publikovanja izvora ove provenijencije i kako је mukotrpan 
posao njihovog privredivanja za izdavanje. KoristeCi se iskustvom 
prethodnika i zahvaljujuci vlastitom ogromnom trudu, ovaj veliki i 
znacajan rad, sada ''ес pokojni Momcilo Stojakovic, uglavnom, us­
pjesno је obavio. 

Azrija Piralic 

Povodom 25. godliiЭnjke Ьiblioteke Kulturno nasljed.e 
Bosne i Н ercegov.ine<<* 

J.ZJda~aCi blblioteke Kulturno нasljed.e Bosne i Hercegovine 
(»Veselin Maslesa« - »Svjetlost«, Sarajevo - 1964-1989), ne osvrcu­
Ci se na materijalne i druge teskoce naseg vremena, zbog kojih sн 
mnogi izdavaci protjerali naнku iz svojih edicija, и proteklih 25 go­
dina nasoj kulturi i nauci podarШ su veliki broj djela, od kojih 43 
djela iz oЬlasti kиltиrne i politicke istorije. Zbog toga је ova ЬiЬlio­
teka postala najjace uporiste istorijske nauke, bez kojeg se ne mogи 
zamisliti ni njena proslost, sadasnjost, ni bиdиcnost, posto su puЬli­
kovana djela istoricara svih generacija i iz svih oblasti istoгijske na­
иke - od hronicara Baseskije1) i Lasvanina2) preko tematski razno­
vrsnih Ivana Franje Jиkica,3) Vase Pelagica,4) Vladislava Skarica,s) 

, * Ovaj tekst saopsten је na svecanosti posvecenoj 25. godisnjici 
biЬlioteke »Kultиrno naslijede Bosne i Hercegovine« koja је odrfana и 
Sarajevи, 20. XII 1989. godine. 

1) Миlа Mиstafa Sevki Baseskija, »Ljetopis«. Prevod sa turskog pred­
govor i Ьiljeske Mehmed Mиjazinovic, 1968, 490 strana, latinica. П izda­
nje 1987, 472 strana, latinica. Redakcija, prica i pogovor Feћim Nametak. 

2) Nikola Lasvanin, »Ljetopis«. Priredio, latinske i italijanske dijelo­
ve preveo, uvod i Ьiljeske napisao Ignacije Gavran, 1981, 306 strana, la­
tinica. 

З) Ivan Franjo Ju.kic, »Sabrana djela«, и tri knjige, 1973, latinica. 
Izbor i redakcija Boris Coric. Priredeno и Iпstitиtи za izucavanje jиgo­
slovenske knjiievnosti и Sarajevи. 

I knjiga - Pjcsme i pиtopisi; Manji knjizevni radovi; Pozivi za os­
nivanje knjizevnog drustva; Povijesni i zem!Jopisni radovi; Zemljopis i 
povjestnica Bosne; Uz ovo izdanje. Napomene; Tumac vainijih imena; 
Rjecnik manje poznatih rijeCi, strana 454. 

П knjiga - Bosanski prijatelj; Napomene; Тиmас vafnijih imena; 
Rjecnik manje poznatih rijeci, strana 638. 
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